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(b) That the Honourable Elmer MacKay, Solicitor 
General of Canada, be invited to appear at both 
the meetings.

3. That the tentative dates for scheduling the above 
meetings be as follows:

TUESDAY, NOVEMBER 27, 1984 at 9:30 a.m.
WEDNESDAY, NOVEMBER 28, 1984 at 3:30 

p.m.
THURSDAY, NOVEMBER 29, 1984 at 8:00 p.m.
TUESDAY, DECEMBER 4, 1984 at 3:30 p.m.

4. That during the questioning of the witnesses, the 
principal spokesperson of each party be allotted fifteen 
minutes and thereafter the members and alternates of 
the Committee ten minutes each.

On motion of Mr. Nunziata, seconded by Mr. Kindy, the 
FIRST REPORT of the Sub-committee on Agenda and 
Procedure was concurred in.

By unanimous consent, the Committee considered Votes lb, 
20b and 25b under SOLICITOR GENERAL.

The Minister made a statement and, with the witnesses, 
answered questions.

At 10:05 o’clock p.m., the Committee adjourned until 3:30 
o’clock p.m., Monday, December 3, 1984.

b) Inviter l’honorable Elmer MacKay, solliciteur 
général du Canada, à comparaître à ces deux 
rencontres.

3. Que les dates envisagées pour la tenue des séances 
susmentionnées soient les suivantes:

LE MARDI 27 NOVEMBRE 1984 à 9h30 
LE MERCREDI 28 NOVEMBRE 1984 à 15h30

LE JEUDI 29 NOVEMBRE 1984 à 20 heures 
LE MARDI 4 DÉCEMBRE 1984 à 15h30

4. Accorder, durant l’interrogatoire des témoins, quinze 
minutes au porte-parole de chaque parti et dix 
minutes à chaque membre et substitut du Comité.

Sur motion de M. Nunziata, appuyé par M. Kindy, le 
Premier rapport du Sous-comité du programme et de la 
procédure est adopté.

Par consentement unanime, le Comité étudie les crédits 1 b, 
20b et 25b inscrits sous la rubrique SOLLICITEUR GÉNÉ
RAL.

Le Ministre fait une déclaration, puis lui-même et les 
témoins répondent aux questions.

A 22 h 05, le Comité s’ajourne jusqu’au lundi 3 décembre 
1984, à 15 h 30.

Le greffier du Comité 

Santosh Sirpaul 

Clerk of the Committee


